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LH SUHVHQW HQWU\ GHDOV ZLWK WKH OLQJXLVWLF DQDC
WZR YDULHWLHV Rl %HGRXLQ $UDELF VSRNHQ LQ QRUWKF
WLDO FODXVH WKH QHJDWLRQ DQG WKH JHQLWLYH LH C
-HOGZRUN LQ 6DPA 0X&D\WLU DQG =XPODW DO 6LUBAQ DC
UHFRUGHG PHPEHUV RI WKH 6LUgAQ D FDPHO EUHHGHU \
QRUDWH ZKHUH ZH UHFRUGHG PHPEHUV RI WKH 1<0P D
FRPSDUHG LQ D VIQFKURQLF SHUVSHFWLYH ZLWK WKH FR
WKH KLVWRULFDO UHJLRQ RI WKH -RUGDQLDQ + UAQ UXUI
WR EH D VWHS IRUZDUG LQ WKH VWXG\ RI %HGRXLQ W\SH (
IRU ZKLFK DQ XSGDWHG DQG H[KDXVWLYH JUDPPDWLFDO C

O*+!%'#
%WHGRXLQ -RUGDAQ GLDOHFWRORJ\ PRUSKR VI\QWD]
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LH JHRJUDSKLF DUHD Rl QRUWKHUQ -RUGDQ UHSUHVH
ELG DQG WKH ZHVWHUQ SDUW RI WKH *RYHUQRUDWH RI L
EHWZHHQ FXOWLYDWHG ODQGY DQG UXUDO YLOODJHV ZL)\
VHUW LH VWHSSHD® EXK INQ RYQRFDPAWWLWBRKWHY D VLIQL-FI
RI JUDJLQJ IRU VKHHS EUHHGHUV ZKR QRZDGD\V OLYH L
VXUURXQGLQJ DUHD RI DO ODIUDT %HGRXLQV LQ WKLV DU
VRPH RI WKHP KDYH NHSW WKHLU KHUG DQG DGGLWLRQDC

LLV UHJLRQ KDV EHHQ KLWKHUWR XQGHU LQYHVWLJDYV
WKH FHQWUDO DQG VRXWKHUQ UHJLRQV Rl WKH +DVKHPL)
VWXGLHY DERXQG WKDQNV WR WHKWKZRUMKHRIHOHY RU B 0 DB

! $OHYHODQG 5D\ 0% &ODVVL-FDWLR @ XRO MKHQ$SRDWIKH ' P
LFDQ 6FKRRO RI 2ULHQW D G DsGHWIH DH#HLKN N L O6WXGLHV LQ Wt
WKH 6HPL 1RPIBGABWPILEH DO %DOTA£ ZUVWQWHDW L PRURG/MDIQRE X U JH

3DOYD +HLNNL 0% *HQHUDO &ODVVL-FDWLRQ IRU WKF
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OHFWRORJ\ WKH JUHQFK GLDOHFWRORJLVW -HDQ &DQWL
LQWR FDPHO EUMPRBUOQWPRBHVKHHS EUSIH\GHW @QRAREGMV
WKH IRUPHU DUH WKH %HGRXLQV RI $UDELD ZKLOH WKH O
QRUWKHUQ -RUGDQ ERWK OLQJXLVWLF JURXSV RI %HGRXL
LHVH ODQJXDJH YDULHWLHY KDYH EHHQ LQYHVWLJDW}
SURYLGHG D JHQHUDO RYHUYLHZ Rl WKH %HGRZ%® GLDOF
WKH ZRUNV RI| /LGLPDBHDILQLLFOHYV E¥ ®WIBSKD Q G DRIFKIEF DL
<RXQ2aV +«ULQ ZKLFK FRPPHQWV XSRQ WKH PDLQ OLQJXL
$UDELF VSRNHQ LQ QROWKMKIQVHHEZBQRY PDLQO\ IRFXV RC
PRUSKRORJ\ LH VWXGLHV ODFN DQ H[WHQVLYH GHVFULS)
IHDWXUHV DQG H[DPSOHV ZKLFK LV SUHFLVHO\ WKH DLP |

<.&./-075="#>

LH GDWD WKDW FRQVWLWXWHVY WKH EDVH IRU RXU VW
HFR OLQJXLVWLF JURXSV 7R FROOHFW WKH OLQJXLVWLF
ZRUN LQ QRUWKHUQ -RUGDQ ZKHUH ZH 'UH® RVUIGH @ L\O D P+

1%-#A)1%*B/)-1980#X G LD 2ULHQWDO®D QL <DVLQ 5DVODQ 2ZHQV -F
OLH %GXXO 'LDOHFYWRURSBRORQOFDO /LQJXLVAIMICFWD +HLNNL
O&KDUDFWHULVWLFV RI WKH $UDRULA HOWBEW RRXWMREQZ O @A @
'XUDQG 20LYUBPPDWLFD GL DUBRRDSDBOHWWU@HWK GHJOL 6WX
/D 6DSLHQ]D 6DNDUQD $KPHG . OLH %HGRXLQ 'LDOHFW RI
-1%6@H t$UDEL\\D $0 :HU (QDP O-RUGDQLDQ $UDELF $PPD
HG(QF\FORSDHGLD Rl $UDELF /D@QIL®HE BDRGWR Q JXAVMWILTF V
%UXQR /H SDUOHU DUDEH GH 6DOW -RUGDQLH 3KR®RORJLH
3K' LHVLV %UX[HOOHV 8QLYHUVLW« /LEUH ¥®K EWRX B-DAUGMHWV FO LD
$PPDQ 9DULHW¢ WUDGL]LERPDL (6 MWRQIGBUGL]]DWH

&DQWLQHDX -HDQ OWXGHV VXU TXHOTX$YQPMHVHEN GH
O¥,QVWLWXW G¥(WXGHV 2URBQWDQHD XG ¥$I®IH U OWXGHV VXL
GH QRPDGHV DUDSRHM ONYUGH @W XD VWLWXW G¥(WXGHV 2ULHQWI

,E2G

%H?LQL /LGLD O/HV GLDOBWWHVDQYRPNGEW\GHVB\UXBOUD
%H?LQL /L&ROWHYV I«PLQLQV GH OD +DXWH -«]LUHK V\ULHQ¢
WLTXHV G¥XQ SDUOHUUGIRRD GHORYHHYWD®O GL )LUHQ]H

@3URFKEJND B6WHSKDQ OLH %HGRXLQ $UDELF 'LDOHFWV RI
6DQGRYDO -XBQ$RWK BRQIHUHQF&MEBURFHYIGLHQIWVLGDG GH &£G
B3URFKE]JND 6WHSKDQ %DWDQ ,VPDLO OLH )XQFWLRQV R

'LDOHFWVO *ULJRUH *HRUJMUDBLPIQALHMNMWHWQODHOWQG :LGH
WKH WK QWHUQDWLRQ®»® FKPQIHWWQFH RAMSEKWDUHVW 8QLYHU

<RXQHV ,JRU +«ULQ %UXQR O"AZi SUDELFQO (G]DUG />
F\FORSDHGLD RI $UDELF /DOHXGHR DWRQWBLO@IXLVWLFV
" $ VKHHS EUHHGHU WULEH DOVR SUHVHQW LQ ,UDT :HVWHUQ
DORQJ WKH 6\ULDQ ERUGHU
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RI DO «,##D NP QRUWKZHVW RI ,UELGL® @06 AR YWD PH.RIBHG
DQG O0X&D\\LU DO 6LUgAQ WZR DGMDFHQW YLOODJHV LQ W
DORQJ WKH 6\ULDQ ERUGHU ORUHRYHU ZH UHFHLYHG DQC
ROG PDQ IURP =XPODW DO 6LUgAQ LH FLUFXPVWDQFHV R
DOORZHG XV WR GR IXUWKHU -HOGZRUN

5HJDUGLQJ WKH 1<OP ZH UHFRUGHG D \HDU ROG Z
GDXJKWHU LH\ KDYH EHHQ OLYLQJ FORVH WR WKH UXUD(
\HDUV DQG GR QRW FRQVLGHU WKHPVHOYHV %HGRXLQV
WKH\ KDYH VH?OHG DQG OLYHG LQ D UXUDO DUHD IRU DO
WKH UHJLRQ WKHLU ODQJXDJH KDV EHHQ KHDYLO\ LQ.XHC

= ‘
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JLIXUH ODS RI WKH DUHD RI QRUWKHUQ -R UG BRUZLKHU ARXH PRRIDENXG V
/IDVW DFFHVWHES  YLVLWMRUGDQ FRP

$V IRU WKH 6LUAQ ZH UHFRUGHG WZR PHQ LQ WKHLU
FDWHG 2QH LV D SROLWLFLDQ DQG D SRHW RI WKH YLOOL
DQG WKH RWKHU LV D 8QLYHUVLW\ 3URIHVVRU Rl +LVWRI
\HDU ROG ZRPDQ DQG PHW KHU WKUHH GDXJKWHUV [X
\HDU ROG PDQ :H FRPSDUH WKLV GDWD RI % HGRXLQ $UL

2QH RI WKH IHZ FDPHO EUHHGHU WULEHV RI QRUWKHUQ -RUGL
DQG WKH DO «iVA
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GLQJV ZLWK WKDW ZH FROOHFWHG LQ WKH YLOODJHV RI ¢
E LQ WRWDOLQJ IRXU KRXUV RI UHFRUGLQJV IRU RXL
WKHUQ -RUGDQ + UAQ

LLV HQWU\ IRFXVHV RQ WKH WKUHH PRUSKR VI\QWDFWL
EHVW IURP RXU FRUSXV :H FKRVH WR H[DPLQH WKH H
Rl QHJDWLRQ DQG WKH JHQLWLYH FDVH VLQFH WKHV
FDXJKW RXU D?HQWLRQ E\ UHDVRQ Rl WKHLU SHFXOLDUL
/HYDQWLQH GLDOHFWV EXW DOVR WR RWKHU HDVWHUQ %!
E\ &DQWLQHDX O0DQ\ GL,HUHQFHV DQG OLQJXLVWLF FKDC
SHUVSHFWLYHV DUH GLVFXVVHG LQ WKH IROORZLQJ VHFW

?.& @A-2*0)*-+7.,7+120

LH HILVWHQWLDO FODXVH LQ MWK M HXLIDW HE WAWRRW KK I3 U
OLQO &DQWLQHDX VWDWHG WKDW LQ WKH 3DOP\UHQH GL
DOO WKH %HGRXLQ YDULHWLHY KH LQYHVWLJD\®HG DV ID
)(4:1=(*#2i $V IRU WKH H[LVWHQWLDO FODXVH E#EEBDLPHG W]
FRPLQJ IURP WKH OH[LFDO L DIMQ®R QVRHIMK[S LRIV LW LR (
SDUWLFOHV DUH GL,HUHQW IURP WKRVH FK#i%&i$6 WKH VH
FRUGLQJ WR &DQWLQHDX WKLV LV RQH RI WKH GLVWLQJX
%HGRXLQ #LDOHFWYV

,Q RXU FRUSXV ZH GLG QRW REVHUYH WKH PDUNHUYV F
%HGRXLQ GLDOHFWV DV ZH GLG LQ RWKHW VAWZH DG DOH F \
QRWLFH WKH XVH RI WKH V H G#0@&.DQU X W HL VINQHBIDBBL@ODQP D U N
UHVSHERWLYHBDWXUH RI WKH %HGRXLQ YDULHWLHV RI QR
SRLQWHG RXW E\ WKH ZRUN RI <RXQ2V ZKR H[SODLQHG W
PRUSKHPH LQ TXHVWLRQ LV SUHVHQW LQ WKH m-RUGDQLD

$0 7DZLO OLUR DM QJXH DUDEH SDWOXHLBDOW @B VWDWAD® 8QLY
GHJOL 6WXGL GL &DWDQLD

LLV WHUP LQFOXGHYV WKH DUHD RI -RUGDQ 3DOHVWLQH /HE
O'LDOHFWV RI WKH /HYDQWO® :HQLQJHU BWHIDQ .KDQ *HR
-DQHW KHGHPLWLF /DQJXDJHV $Q , %MHWOQQRW LR QDO WBQ ®@RRRMNR

" §DQWLQHDX OWXGHV VXU TXHOTXHV RIBUGHWY GH QRPDGHYV
#ELG

+«ULQ <RXQ2aVv ORBZFBWDELFO

+«ULQ /H SDUOHU DUDES GHWDOW -RUGDQLH
'@0LRQ /NDUDER SDWEBDWRWG $PPDQ

<RXQaV ,JRU O/LQIXLVWLF SHWHQWLRQV DQG ,QQRYDWL
1IRUWKHUQ LRQBDGE®LWVFKULD E%U GLH .XQGH GHV ORUJHQODC
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.H HILVWHQWLDO FODXVHV LQ WKH %YHGRXLQ YD

6LUBAQ YLOODJHYV

LH HILVWHQWLDO FODXVH LV E@W URIGXF HER P\ WKHH \PR D
RI WKH ERXQG SURRWRIXQY R WWKKHS BEHDHEE L WHRK[LVWHQWLDC
FODXVH LV PRVWPD QHRD WHKEH QNWPOWLYH H[LVWHQWLDO F
DUH RPOWEHSH ,Q WKH RWKHU RE F B\HHW ARKW\Q H YDRMV L
QHJDWLRQ DUH LQ IUHH YDULDWLRQ

,Q =XPOD 6DPA DQG 0XaD\\LU DO 6E WsRA @ [ SWKH WV SAHIDH
HILVWHQWLDO FODXVH DV LQ WKH H[DPSOHV EHORZ

1. fi nas tidfa$ halal

EXS people IMPF.3F.SG.pay cattle
“There are people who pay through cattle.”

2. gabul ma fi  hukum
before NEG EXS government
“Before there was no government.”

3. ma fi qanun fi qanin {asayirt
NEG EXS law EXS law tribal
“There is no law. There is the tribal law.”

4. fi nisba kabira min al-mutSallimin
EXS percentage big.F.SG PREP ART=educated. M.PL
“There is a high percentage of educated (people)”.

5. fi halal ma fi  halal kullo al-?an  muqabil masari
EXS livestock NEG EXS livestock everything now in exchange money.PL
“Whether or not there is livestock, now everything is done with money.”

6. fi bi-l-Sarab wullada
EXS  PREP=ART=tribe pregnant.F.SG

“There is a pregnant woman in the tribe.”

7. fi nas taniye yguli {ann-o bagul
EXS people second.F.SG IMPF.3M.PL.say PREP=PRON.3M.SG dry yogurt
# “There are other people who call it bagul.”

‘H DOVR REVHUYH H[DPSOHV RI QHIJDWLYH H[LVWHQWLI

8. ma fi nas min barra
NEG EXS people PREP outside

“There are no people from abroad.”

" LH GDWD UHSRUWHG EHORZ KDYH EHHQ WUDQVFULEHG DFFRU
JHQHUDOO\ XVHG LQ WKH -HOG RI $UDELF GLDOHFWRORJ\

'@
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9. ma fi Cutal ma nfarif-ha
NEG EXS holidayPL NEG 1PL.IMPF.know=PRON.3F.SG

“There are no holidays, we do not know them (holidays).”

10. ma fi wahada tizSal tgul il-fras
NEG EXS one.F.SG IMPF.3F.SG.get angry IMPF.3F.SG.say ART=bed
mutwassih
dirty

299

“There is no woman who gets angry and says: ‘the bed is dirty.

11. ma fi  taqafa diniyye
NEG EXS culture religious.F.SG
“There is no religious culture.”

12.  kani yigibi siyyarat serfes  lPanmo ma fi
PERF.3M.PL.be IMPF.3M.PL.bring carPL service because NEG EXS
bi-l-buyut siyyarat  han
PREP=ART=house.PL car.PL here
“They used to bring service cars because there were no cars at home here.”

13. ma fi rizz  gabul
NEG EXS rice before

“There was no rice before.”

,Q WKUHH FODXVHV ZH QRWLFH WKH QHIPWLYH H[LVW

14.  kana yaSti l-wlad sgar mawadd
PERF.3M.PL.be IMPF.3M.PL.give ART=child.PL little. M.PL material. M.PL
fi-§ masari zaman
EXS=NEG money.PL time
“They used to give children supplies; there was no money in the past.”

15.  hams sitt manasif  taklifat-hin guhid bass  fi-§ takluf
five six mensaf-PL cost.PL=PRON.3F.PL effort only EXS=NEG cost
“Five, six mensaf , their cost was the mere effort, there were no expenses.”

16.  fi-s muskile
EXS=NEG problem

“There is no problem.”

ORUHRYHU ZH REVHUYH H[LVWHQRWILBIOF K0 SV HVVHWW
41%+F
17.  ma  kan-§ fi  tallaga wala gassala wala Si
NEG PERF.3M.SG.be=NEG EXS fridge CONJ washing machine CONJ thing

“There were no fridges, nor washing machines, nor anything.”

+HUH WKRFHHR2RMOWEDQGY IRU D W\SLFDO -RUGDQLDQ GLVK
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18.

ma kan fi hilu  knafa wu kada
NEG PERF.3M.SG.be EXS sweet kenafa CONJ this way

“There were no sweets such as kenafe etc.”

2WKHU H[LVWHQWLDO F O DM\ZHW FAKUH [ 8§ Q MAURHGUX MHKGH E\Q |

1%4(=+F

19.

20.

sar fi siyila bi-l-balad

PERF.3M.SG.become EXS cash flow  PREP=ART=country

“There started to be a cash flow in the country.”

in-nas zay ma tigil sar fi  tagafa diniyye
ART=people like IMPF.3F.SG.say PERF.3M.SG.become EXS culture religious-F.SG

“As people say, there started to be a religious culture.”

1«OP DO ¢ ,##D

,Q WKLV YDULHW\ WKH VSHDNHUV H[BEUHYWYRG SKKIH H[L"
O#EiZDV XVHG RQO\ RQFH E\ WKH \RXQJHU VSHDNHU FODX!

21.

22.

23.

24.

25.

26.

makiyag galil bt galil

makeup little EXS little

“Makeup, there was a bit, little.”

bi ktir Saglat bass nasi-ha

EXS numerous thingPL CONJ forget-PART=PRON.3F.SG
“There are a lot of things, but I forget them.”

nasa il-gamuh mis mitl hassa br nasa  dakakin
starch ART=wheat NEG like now EXS starch store-M.PL
“Wheat starch, not like today, there is commercial starch.”

min  mahatta illi bt hona  hay

PREP station REL EXS here DEM

“From the station that is here, this one.”

bi bt tumur

EXS EXS date

“There were. There were dates.”

yumma  kan fi makiyag?

mum PERF.3M.SG.be EXS make-up

“Mum, was there make-up?”

LH HILVWHQWLDO FODXVH LV JHQHUDOO\ VHHXQ WR EH !
VWDJH , Rl -HVSHUVHQNV F\FOH

-HVSHUVHQNV F\FOH LV D VHULHV Rl ODQJXDJH SURFHVVHV V
Rl WKH H[SUHVVLRQ RI QHJDWLRQ IURP D SUH-[DO QHJDWLRQ
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27. kull  al-Salam Cala fidée-na ma bi mitil  hassa§
all ART=world PREP hand.DUAL=PRON.IPL NEG EXS like  now
“We did everything with our own hands; it was not like nowadays.”
28. hassa walla ma bt
now o God NEG EXS
“Nowadays, I swear, it does not exist.”
29. ma bt zet nabatt
NEG EXS oil vegetal
“There is no vegetal oil.”
30. ma bi  bif mitil  hassa§
NEG EXS selling like now

“There was no selling like today.”

,Q RWKHU FODXVHV ZH REVHU PBDEA¥KMVWDUKFXPHDOHYH
SHUVHQNYV F\FOH

31. ma bi-§ hammam  bass
NEG EXS=NEG bath only
“It did not exist. (There was) the bath only.”

32. ma  bi-§ tallagat
NEG EXS=NEG fridge.PL
“There were no fridges.”

33.  mabi-§ tallage tsawwi tahfadi-h

NEG EXS=NEG fridge IMPF.2F.SG.make IMPF.2F.SG.preserve=PRON.3M.SG
“There were no fridges, you made it (food) and you preserved it.”

34.  hiluwyat ya$ni illi  ma bi-§ {ind-u
sweetPL  IMPF.3M.SG.mean REL NEG EXS=NEG PREP=PRON.3M.SG
bisawwii min il-bet
b-IMPF.3M.PL.make PREP ART=house
“Sweets, I mean, those that there were not at the market, were made at home.”

35. ma  bi-§ {ind-hum suhiin zagire hadak  il-wakit
NEG EXS=NEG PREP=PRON.3M.PL plate.PL little-F.SG DEM ART=time
“There were not little plates at that time.”

36. li?anno heéc ma bi-§ mitil hassaSyat  hudra kull wakit
Because like this NEG EXS=NEG like now vegetables every time

“Because it did not exist like today: vegetables at all times.”

,» WR D VX/[DO QHJDWLRQ VWDJH ,,,

+HWKDVVDRMOWY PQRZN IRU PQRZN LQ WKHOHIVADNKMEWVIAOVR RE
KDVVDI KMIVOIRD WKH PHPEHUV RI WKH 6LUBAQOLQ 6M@# LIH DOV
KDVVDJ
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,Q WKH IROORZLQJ HIDPSOHV ZH REVHUYH ERWK QHJDW
SRXQG DQG WKH VLPSOH E LQ WKH VDPH VHQWHQFH LQ Il

37. ma  bi-§ bistarii hilu  min is-sig ma bi
NEG EXS=NEG b.IMPF.3M.PL.buy sweet PREP ART=market NEG EXS
“There were not. They used to buy sweets from the market. It did not exist.”

38.  hassa hzana u gurfat in-nom ma bt  ma bi-§ gabul hec
now wardrobe and room ART=sleep NEG EXS NEG EXS=NEG before like this

“Nowadays, there are wardrobes and bedrooms. In the past, they did not exist.”

,Q WKH IROORZLQJ FODXVHV ZH REVHUYH WKH VX/[DO
F\FOH ZKLFK LBADFRUPHG E\

39. bi-§ hona
EXS=NEG here
“There aren’t any here.”
40.  hassa§ bi-§ gamur id-din
Now  EXS=NEG moon ART=religion

“Today, there are no dried apricots.”

'H FDQ FRQFOXGH WKDW WKH W\SHV RI QHJDWLRQV DU
I*F#PD Ei # PD Ei Ei # LH FRPSRXQG DQG WKH QRQ FRPS
WLRQV DUH LQ YDULDWLRQ DV D GLUHFW LQ.XHQFH RI Wt
WLRQ KDV EHHQ SUHYEZRXVO\ GRFXPHQWHG

.H HILVWHQWLDO FODXVH LQ WKH UXUDO YDULH

,Q WKH + UAQ WKH H[LVWHQWLDO FODXVH [E# PRVWO\
ZKLFK LV WKH PRVW GL,XVHG IRUWP IL\D Q\HWHY /HMDTQX(\W QOO D |
WKURXJAKKLFK DSSHDUV LQ RXU FRUSXV RQO\ WZLFH FOD>
DXWRFKWKRQ IRUP ,Q FODXDKANY HP SWRMHBR\S KNHPHH R Q O\
PDUNHU PDNLQJ LW D RRDWHJRULFDO QHJDWLRQ

41.  ida fi asbab tutlub it-talag
if EXS cause-PL IMPF.3F.SG.ask ART=divorce

“If there are reasons, she asks for a divorce.”
42. w ida fi  wlad?

CONJ if EXS child-PL
“And what if there are children?”

1D+P O'LDOHFWVREI WKW /HYDQWO
#ELG
+«UL) SDUOHU DUDEH GH 6DOW -RUGDQLH RS FLW
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43.  yaSni bt imkan bukra ybattlia?
IMPF.3M.SG.mean EXS possibility tomorrow IMPF.3M.PL.become void
“I mean: is there any chance that tomorrow they will break up?”’

44.  wala br  isi
NEG EXS thing

# “There is absolutely nothing.”
#

$V IRU WKH QHIJDWLRQ RI WKH H[LVWHQWLDO FODXVH
H[SUHVVLRQV ZKLFK UHSUHVHQW DOO VWDJHV RI -HVSHU

- ma fi (stage I):

45.  hatbu? ah bass ma fi {agid
PERF.3M.PL. get engaged yes but NEG EXS contract
“Did they get engaged? Yes, but there is no contract.”

- ma fi-§ (stage II):

46. ma fi-S wala  isi
NEG EXS=NEG NEG thing

“There is nothing at all.”
- S8/ fi-hii-§ (stage I1I):

47. fi-§ wast hon  fi-§ wafi {ind-na I-Sarab
EXS=NEG consciousness here EXS=NEG consciousness PREP=1PL ART=Arab
“There is no consciousness here, we Arabs we do not have any consciousness.”

48.  fi-ha-§ isi
EXS=PRON.3M.SG=NEG thing

“There is nothing at all.”

B.&.80C+*-")

LH PRVW FRPPRQ YHUEDO QHRDN\WR U R® KAWX K 5l UDHEW IFH EW
WKH LPSHUIHFWLYH

$V IRU QRQ YHUEDO QHJDWLRQV "AZi GLDOHFWV HPSO
IURP WKH DQQH[DRVLRQ 8UMXRMIR WKH HJDWHRADH
KMERPDWIRBDMHERDKi ,Q RWKHU %HGRXLQ YDULHWLHV ERXQG
WKH QHIPWRU PDQWD PDQWL PDOQD PDQWXRLORDQWL
\HW RWKHU %HGRREBDBRMN R WHAVWNEBDUWLFLSOHY DQG H
41)1+&'(#4)(-&=1+(*?
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6LUBAQ YLOODJHYV

,Q WKH %HGRXLQ YDULHW\ RI WKH 6LUBAQ YLOODJHYV
SUHVV QRPLQDO QHJDWLRQ LQ WZR ZD\V LH -WPBW W\SH R
ERXQG SURQRXQV DV LQ WKH H[DPSOHV EHORZ

49.  anti manti fahma lamma  agul
PRON.2F.SG NEG=PRON.2F.SG PART.F.SG.understand when IMPF.1SG.say
“You, you do not understand when I say...”

50. mahna min ar-ruba¥ al-hali yasni
NEG=PRON.IPL PREP ART=quarter ART=empty IMPF.3M.SG.mean
“We are not from the waste land, I mean.”

51.  walla mani (arif K71 gasd-ik
O God NEG=PRON.1SG PART.M.SG-know what purpose=PRON.2F.SG

“Actually, I do not know what you mean.”

2WKHUZLVH WKH\ HPSOR\ WKH IRCRJRYQ G WXRIPQ R Q OG QV
FRQWLQXRXV LPSHRIMR@B® QHIJDWRUYV

52. fana aSti-ki tariga miu safha
PRON.1ISG IMPF.1SG.give=PRON.2F.SG way NEG difficult.F.SG
“I will give you a way (that is) not difficult.”

53.  kwaysa walla mi kwaysa?
good.F.SG. CONJ NEG good.F.SG
“Is it good or not?”

54. fi {in-na ktir Saglat mus§  bass  hay
EXS PREP=PRON.IPL numerous thingPL NEG only DEM

“There are a lot of things here, not just these.”

55. ihna il-luga illi gaSidin nihki
PRON.IPL. ART=language REL  PART.M.PL.sit IMPF.1PL.tell
fi-ha al-?an  mu$S  fusha

PREP=PRON.3F.SG now NEG clear.F.SG

“The language we are speaking now is not Classical Arabic.”

$V IRU WKH YHUEDO QHJDWIPDQ YHWH V REWDLQHG WKU

# 56. al-blad hadi  ma Sagibat-na narhal
ART=country DEM NEG PERF.3F.SG.like=PRON.IPL IMPF.1PL.travel
{a-l-bilad as-Sargiyya

PREP=ART=country ART=eastern-F.SG

“If we do not like this place, we move to the eastern lands.”



57.

58.

59.

5HIJIDUGLQJ WKH FRUUHODWLYH QHJDWLRQ ZH REVHUY
LW WKURXJK YDULRXV FRPELQDWLRQV RI

60.

61.

62.

I"#"$%&'(&)$*"(

ma n§amal Si

NEG IMPF.1PL.do thing

“We do not do anything.”

gabul an-nas ma  tinti la-I-fallahin

before ART=people NEG IMPF.3F.SG.give PREP=ART=peasant.PL

“In the past, people did not give (their daughters) to the peasants.”

ma  nfaraf haramat  ma  nSaraf ad-dibagat gabul
NEG IMPF.1PL.know blanket-PL NEG IMPF.1PL.know ART=sheet.PL before
“We did not know blankets or sheets before.”

la... la:

la fi batata la fi digag ma fi Si
CORR NEG potato CORR EXS chicken NEG EXS thing

“There were neither potatoes nor chicken, there was nothing.”

ma... la:

ma fi sammasat  la fi Sin
CORR EXS ear-budPL CORR EXS thing

“There were neither ear-buds nor anything.”

bala... bala:

sahra al-bilad hadi bala $i bala §i gar bala  mayya
desert ART=village.PL DEM. CORR thing CORR thing close CORR water
bala  si al-bidu bass banyu buyut-ham

CORR thing ART=Bedouin only PERF.3M.PL. build house.PL=3M.PL

“These villages were desert, there was nothing, nothing close, neither water nor anything, just

the Bedouins, they built their houses.”

63.

64.

la... wa/wala $i:

ma fi la hammamat wa Si
NEG EXS CORR toilet.PL CORR thing
“They did not exist, neither toilets nor anything.”
ma fi la badla wala S$i

NEG EXS CORR dress CORR thing

“There was nothing, neither a dress nor anything.”

FRUUHODWLYH F
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65.

ma fi la tallaga wala  gassala wala i
NEG EXS CORR fridge CORR washing machine CORR thing

“There was neither fridge nor washing machine nor anything.”

1«OP DO ¢ ,##D

,Q 1-OP DO «,##D QRPLQDO QHJDWLRQ LV DOZD\V UHQ
%>/>*#41)+&P# #:H GLG QRW -QG WKPDR\ERMNQ G B IFRIPRH Q V
PX#REVHUYHG HOVHZKHUH LQ WKH %HGRXLQ YDULHWLHV

66.

67.

68.

69.

70.

'H

71.

72.

mi§ Salé-ha sukkar wala ht wala  hubiz gatayif
NEG PREP=PRON.3F.SG sugar CORR PRON.3F.SG CORR bread Katayef

“It does not have sugar on it, neither on this nor in the dough of the Katayef.”

baSden dall il-Sumli gabul dahab mi§  warag
after PERF.3M.SG.remain ART=currency before gold NEG paper

“Moreover, in the past the currency was gold, not paper money.”

bigiuz mis  zgar

maybe NEG little M.PL

“Maybe they are not little.”

il-gamuh mis mitil hassa§

ART=wheat NEG like now

“The wheat was not like nowadays.”

mitil il-garaya I-maftaha  hay mis mitil il-mudun
like ART=village-PL open-F.SG DEM NEG like ART=city-PL

“(It was) like these open-air villages, not like cities.”

FDQ DOVR REVHUYH WKH XVH RI

nas muftaz ma  Sand-ha-s...

people needy NEG PREP=PRON.3F.SG=NEG
“Needy people who do not have...”

ma {and-ha-s ahwan?
NEG  PREP=PRON-3F.SG=NEG brother-M.PL

“Does she not have brothers?”

FLUFXP-[DO QHJDWL

$V IDU DV YHUEDO QHJDWLRQ LV FRQMHYQIWE DN RBEVH
WKH IROORZLQJ H[DPSOHV

73.

bigattu wigh-a bi-§ora beda

ma

b.IMPF.3M.PL.cover face=PRON.3F.SG PREP=headgear white.F.SG NEG

bitbayyin
b.IMPF.3M.SG.appear

“They cover her face with a white veil, she does not appear.”



74.

75.

76.

71.

I"#"$%&'(&)$*"(

v

bugfud sane bugfud yom ma  bigi isi
b.IMPF.3M.SG.sit year b.IMPF.3M.SG.sit day NEG b.IMPF.3M.SG.come thing
“It stays there for one year, (if) it stays for a day, it is no good.”

ani walla ma lahagt hada l-isi

PRON.1ISG 0God NEG PERF.1SG.meet DEM  ART=thing

“Personally, I did not experience this thing.”

ma  baSraf mahar-hum gabul

NEG b.IMPF.1SG.know dowry=PRON.3M.PL before

“I do not know (how much) their dowry (was) in the past.”

gabul ma  dalli mitil il-yom
before NEG PERF.3M.PL.remain like ART=day
yittahri-hum héc

IMPF.3M.PL.circumcise=PRON.3M.PL this way
“In the past they did not circumcise children the way they do today.”

,Q WKH IROORZLQJ FODXVH ZH FDQ PEVHUOYVYHE WKH FLU

78.

#

ma  gdirt-§ 2a$Ts bi-Zarga ani
NEG PERF.1SG.can IMPF.1SG.live PREP=Zarqa PRON.I1SG

“Personally, I could not live in Zarqa.”

&RUUHODWLYH QHJDWLRQ LV H[SUHVVHG WKURXJK WK

+/)*F

79.

80.

81.

82.

ma...wala:

ma bitbayyin wala  mibayyin min-ha isi
CORR b.IMPF.3F.SG.appear CORR PART.M.SG.appear PREP=PRON.3F.SG thing
“Neither does she appear nor does anything of her (body).”

ma bi  zét nabati wala  had al-samen al-Samm

CORR EXS oil vegetal CORR DEM ART=ghee =ART=common

“There was neither vegetal oil nor this common ghee.”

wala...wala:

wala  hi wala hubiz gatayif

CORR PRON.3F.SG CORR bread Katayef

“Neither this nor the dough of the Katayef.”

wala  gidd-i wala  giddat-i wala
CORR grandfather=PRON.1SG CORR grandmother=PRON.1SG CORR
illi  lahagit-hum

REL PERF.1SG.meet =PRON.3M.PL

“Neither my grandfather nor my grandmother nor those that I met.”
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#

83.

84.

la...wala:

la fi bas wala kan isi
CORR EXS bus CORR PERF.3M.SG.be thing

“There was neither a bus nor anything.”

la gazaz wala  Si
CORR glass.PL CORR anything

“Neither glasses nor anything.”

1HIJDWLRQ LQ WKH u UAQ

1RPLQDO QHJDWLRQ LQ WKH + UAQ LV UHQGHUHG WKUT
+&'(#41)+&P(H H#ZKLFK FDQ EH SODFHG EHIRUH DGMHFWLYHV QI
DQG SDUWLFLSOHV DV VHHQ LQ WKH IROORZLQJ

85.

86.

87.

88.

89.

mama fani mi§  mirtah la-I-mawdi§

Mum PRON.1ISG NEG comfortable PREP=ART=issue

“Mom, I am not comfortable with this issue.”

ma$  in-nas it-tayyibin mi§  hsara

PREP ART=people ART=good.M.PL NEG loss

“With good people, it is not a waste.”

ht yadawya kanat mi§ Sala  kahraba

3F.SG manual.F.SG PERF.3F.SG.be NEG PREP electricity

“It was a manual machine, not an electric one.”

il-lazagiyyat mi§ illi  ihna binfarif-ha

ART= lazagiyyat NEG REL PRON.1PL b.IMPF.1PL.know=PRON.3F.SG
“The lazagiyyat, not those that we know.”

mis  midawwir isi wala  Sa-l-masari

NEG PART.M.SG.make round thing CORR PREP=ART=money.PL
wala {a-d-dahab

CORR PREP=ART=gold

“He is not looking for anything, neither money nor wealth.”

$V IRU WKHPQPHERXODRBQSURQRXQ ZKLFK ZH REVHUYHG 1
ULHW\ VSRNHQ E\ WKH 6LUBAQ ZH IRXQG LW XVHG RQO\ L

90.

zayy Amira ma  hi gabli-ha?
like Amira NEG PRON.3F.SG before=PRON.3F.SG

“Like Amira, isn’t she before her?”

+HUH WKIDYRUGWDNQ GV IRU D W\SLFDO %YHGRXLQ VZHHW PDGH

ZKLFK HLWKHU JKHH RU PRODVVHV LV VSUHDG



I"#"$%&'(&)$*"(

‘H GLG QRW KPH@HWP H LAKKIFK DUH IRXQG HOVHZKHUH LQ -
9HUEDO QHJDWLRQ LQ WKH YDULHW\ VSRNHQ LQ WKH
GL,HUHQW FRQVWUXEFWLRQV

- suffixal negation: verb (+ suffixed pronoun) + § / i§i (which represents the 47% of

cases from our corpus):

91.  ihna il-Sarab nigbal-i-§
PRON.1PL ART=Arab IMPF.1PL.accept= epenthesis=NEG
“We Arabs do not accept it.”

92. bass marrat  wagssil-ni-§

but time-PL PERF.3M.SG.join=PRON.1SG=NEG

“But sometimes, he does not take me home.”

93. alif yimsi yiqta$§' badd-i-§
PART.M.SG.rise IMPF.3M.SG.walk IMPF.3M.SG want=PRON.3M.SG=NEG
yiblas
IMPF.3M.SG.stop
“It (the snake) goes out, it slithers, it does not stop!”.
- circumfixal negation ma + verb + § / i$i (which represents the 36% of the cases from
our corpus):
94, taSbat ya haram u ma tawwalat-§
PERF.3F.SG.getsick VOC forbidden CONJ NEG lengthen.PERF.3F.SG=NEG
u tuwaffat

CONJ PERF.3F.SG.die

“She got sick and unfortunately she did not live long and died.”
95. la ma  mat-i-§

NEG NEG PERF.3M.SG.die=NEG

“No, he did not die.”

- prefix negation ma + verb (which represents the 17% of cases from our corpus):

96. ma$  in-nas it-tayibin ma bititSab
PREP ART=people ART=good. M.PL NEG b.IMPF.2M.SG.get sick
“With good people you do not go crazy.”

97.  ihna ma  kunna nSarif {an Sturiya
PRON.IPL NEG PERF.1PL.be IMPF.1PL.know PREP Syria
“We did not know (anything) about Syria.”

+«ULK) SDUOHU DUDEH GH 6DOW -RUGDQLH RS FLW
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98. ma bitSarif id-dinya slon  Pumur il-bet
NEG b.IMPF.3F.SG.know ART=world how thing-PL ART=house
ma Karif

NEG IMPF.3F.SG.know

“She does not know anything, she knows nothing about housework.”

99, ma  bisir wahad  yugSud
NEG b.IMPF.3M.SG.become one IMPF.3M.SG.sit
# mas§’ wahde Sala  hilwa

PREP oneF.SG PREP emptiness

“It is not possible for a girl to sit alone with a boy.”

,Q WKH + UAQ ZH REVHUYHG WZR ZD\V WR D ZHDIDDV WK
1%-# DB ZDODH IRUPHU KDG DOUHDG\ EHHQ KLJKOLJKWHG E\
EDQ GLDOHFW VSRNOIG®@ W& HRIPGU KDG EHHQ SRLQWHG RX
WR WKH GLDOHFW VSRNHQ LQ 6DO@

- la... wala:

100. la biSarif-ha ibn-i wala
CORR b.IMPF.3M.SG.know=PRON.3F.SG son=PRON.ISG CORR
bitSarf-o

b.IMPF.3F.SG.know=3M.SG

“Neither does my son know her nor does she know him.”

- ma...wala:

101. ma kunt-§ atawaqqa$’ ya$ni
NEG PERF.1SG.be=NEG IMPF.1SG.expect IMPF.3M.SG.mean
wala hatta kunt afakkir bi §-Sagle hay

NEG even PERF.1SG.be IMPF.1SG.think PREP=ART=thing DEM

“I didn’t think so, I mean, I wasn’t even considering this issue.”

E.&.F0)-*-D0

LH JHQLWLYH FDVH LV D JUDPPDWLFDO FDVH ZKLFK LV
VHVVLRQ DVVRFLDWLRQ RU D?ULEXWHV RI D EHLQJ RU W
WZR HOHPHQWY WKH SRVVHVVRU DQG WKH SRVVHVVHG

OLR'¥)DUDER SDUODWR DG $PPDQ RS FLW
+«ULK) SDUOHU DUDEH GH 6DOW -RUGDQLH RS FLW
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PHQWY YDULHVY DQG LQ /HYDQWLQH GLDOHFWV FDQ EH H

6\QWKHWLF JHQLWLYH DOVR NQRZQ DV OLPBQD/W UXF W
LQ $UDELF FRQVLVWV RI MX[WDSRVLQJ WKH LQYROYHG W
LLV LV WKH GLUHFW JHQLWLYH FRQVWUXFWLRQ

$QDO\WLF JHQLWLYH ZKLFK LV W\A\SLFDO RI VHGHQW
VSHFL-F PRUSKHPH D JHQLWLYH PDUNHU WKDW LV XVHC
/IHYDQWLQH DUHD WKH PRVW \G DEXXYXKIGF BHEDLQV RSV PRQDIE O\
LQ JHQGHU DQG RU QXPEHU ZLWK WKH SRVVHVVHG LWHP
OHVV [UHTXHQW LQ UXUDO GLDOHFKRWY DQG UDUH LQ WKH ¢

(SHI[HIHWLF JHQLWLYH LV FKDUDFWHUE]BEEGIRUHD WKI
WKH SRVVHVVLQJ LWHP E WKH ODFN RI GH-QLWH DUWL
D FDWDSKRULF SURQRXQ D <HAUWWK I D5 R RYDMDPKWHNE VWHB R
ORgDPPDGO LV DQ H[DPSOH LH HSH[HIJHWLF JHQLWLYH K
ODQJXDJH FRQWDFW ZLWK $UDPDLF

*HQLWLYH LQ WKH %YHGRXLQ YDULHWLHV RI QRU
6LUBAQ YLOODJHYV

$PRQJ WKH PHPEHUV RI WKH 6LUZAQ WKDW ZH UHFRUC
GLG QRW REVHUYH WKH XVH Rl WKH JHQLWLYH PDUNHUV |
FXUUHQ¥BIEDEG LWV DSR RSO WHGE IRRUPRUGLQJV RI WKH \R>
DJH LQ 6DPA FODXVHV Q $SDUW IURP WKHVH
JHQLWLYH LV SUHGRPLQDQWO\ HPSOR\HG $V ZH FDQ REV!
KHDG QRXQ DQG LWV PRGL-HUV DUH QRW FRUHIHUHQWLD
ZLWK HDFK RWKHU

102. Seh  al-hamiila
sheik ART=tribe
“Sheik of the tribe.”

103. bét  sSar
house hair

“House of hair (tent).”

1D+P O'LDOHFWVREI WKW /HYDQWO
#ELG

3URFKE]JND B6WHSKDQ O$UDELF LQ ,UDT 6\ULD DQG VRX)
ODQIUHGL 6WHUDERF HGM FR QW D FMWHIUDE RQF HB QRKKDQ BH6FLHQF
b
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104. Sasirt as-Sirhan
tribe  ART=Sirhan
“The tribe of the Sirhan.”
105. libas dapli  taba$ an-nisa?
clothing internal GEN ART=women
“An inside clothing for women.”
106. Pahamm $§t ykin al-bahat taba$-ik
ELAT thing IMPF.3M.SG.be ART=research GEN=PRON.2F.SG
mumtaz
excellent

“The most important thing is that your research be excellent.”

107. al-héma as-sagira illi tasa$§’
ART=tent ART=small.F.SG REL IMPF.3F.SG.contain
la-fard wahad taSat  al-tahim

PREP=person one = GEN ART=camping

“The small tent which can hold one person, (used) for camping.”

,Q =XPOD WKH ROGHU VSHDNHU HPSOR\HG WKH V\QWK
DQG DQG LQ RQO\ WZR FDVHV FODXVHV Q DQG
WKH PRUSRHBBDQ DQDO\WLFDO VWUXFWXUH

108. munt al-bét
supply ART=house
“The supply of the house.”

109. ras as-Sabab
head.PL ART=guy.PL
“The heads of the guys.”

110. $u  Pusul qabilt as-Sirhan?
what origin=PL tribe ART=Sirhan
“What are the origins of the Sirhan tribe?”

111.  al-usal taba$-ha Su  hiyye?
ART=origin.PL GEN=PRON.3F.SG what PRON.3F.SG
“Her origins, what are they?”

112.  al-usul taba$ gabilit as-Sirhan
ART=origin.PL GEN tribe ART= Sirhan
“The origins of the Sirhan tribe.”

1+OP DO ¢ ,##D

$V IRU WKH PHPEHUV RI WKH 1.0P ZH UHFRUGHG WKH F
ZDV UHQGHUHG WKURXJK ERWK VWUXFWXUHYV HLWKHU WK
WKH DQDO\WLFDO JHQLWLYH :H REVHUYHG WKDW WKH VS
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JHQLWLYH PDUNHU WDEDW DQG RQH RFFXUUHQFH RI WKH
PDUNHWFODXVH Q ZKLFK LV JHQHUDBIERMRIRVZIHGEGH UH
I[IURP VHGHQWDU\ GLDOHFWV RI WKH UHJLRQ ZDV SRLQW
PDUNHU Rl WKH 6\ULDQ dDMW) WRJIHWKHU ZLWK

LH JHQLWLYH PDUNHU LV LQWHUSRVHG EHWZHHQ WKH
REVHUYHG WKH IROORZLQJ H[DPSOHYV

113. ana baSraf-ha his  taba$ an-nahal
PRON.1SG b.IMPF.1SG.know=PRON.3F.SG plate GEN ART=palm
hada
DEM
“I used to know this plate made with palm tree leaves.”

114. taba$§ it-tahin {adl at-tahin
GEN ART=flour sack ART=flour
“Of flour, the sack of flour.”

115.  mizhabet sof b-buyit illi biSurdin tabaf$t
gold box wool PREP=house-PL REL b.IMPF.3M.PL.show GEN.FEMM
il-musalsalat
ART=tv-series.PL
“The woolen chest in the houses, those that appear, those of the TV series.”

116. mazhabe giyy is-sif suf  il-ganam
gold box GEN ART=wool wool ART=sheep

“The woolen chest, the sheep wool.”

*HQLWLYH LQ WKH u UAQ

$V IDU DV WKH = UAQi FRUSXV LV FRQFHUQHG WKH V\
WKH DQDO\WLF IRUP :H GLG QRW -QG DQ\ JHQLWLYH PDU
WKRVH REVHUYHG %N KDWY B OBRR ¢OM W KLEFK DV VWDWH
E\ +«ULQ IRU 6DO@ DUMWDERXQOWHDESWKFHHBREBWWUXFW V)
H[SUHVV SRVVHVVLRQ ORUHRYHU DV REVHUYHG E\ +«ULC
LV HPSOR\HG WR OLQN D NLQVKLS WHUP WRODDSQRQR X Q
ILO DUH LQWHUSRVHG EHWZHHQ WKH NLQVKLS QRXQ DQ

&DQWLQHDX OWXGHV VXU TXHOTXHV RBUGHWY GH QRPDGHYV
&OHYHODQG O% &ODVVL-FDWLRQ IRS WHKMW SUDELF 'LDOHFWV
%HKQVHGW GBHWHWDWODV DMRQHAEDRBG :LHVEDGHQ +DUUDV\

3DOYD +HLNNL O6HGHQWDU\ DQG %HGRXLQ 'LDOHFWYV L
6DOWL 'LDOHFRXUQROGD@ADELF DQG ,VODPLF 6WXGLHV

+«ULK) SDUOHU DUDEH GH 6DO -RUGDQLH RS FLW
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ZKHQ ZH DQDO\JHG WKH GLDOHFW RI WKH = UAQ

117.  bint Zil-o
daughter PREP=PRON.3M.SG
“One of his daughters.”

+«ULQ DOVR REVHUYHGIMWXDRW MAKHHGSIWH DODRFVRYQREOEWRU
VSHDNHU ZDQWV WR OHDYH WKKH¥ PRGL-HG WHUP LQGHWHU

118. ibon Pubt  Pil-T
son sister PREP=PRON.1SG
“One of the sons of my sister.”
119. ibon Zil-i
son PREP=PRON.1SG
“One of my sons.”
120. ahu Zil-o
brother PREP=PRON.3M.SG

“One of his brothers.”

G.&.6-2,122-")

LH HILVWHQWLDO FODXVH LV RQO\ H[BS\UW X ¥ HCH WEKHRIRX J
RI WKH 6LUGAQ ZH UHFRE};GHDBYV RIECHG DHRGVHQBHZKHUH LQ F
YDULHWLHY VXFK DV IRU H[DPSQH MHPE I8 HEXRe G RH /BHLEI
#HE)-(#>*# EmDV LQ WKH PDMRULW)\ RI %HGRXLQ YDULHWLH
DUHDLLY LQQRYDWLYH WUDLW RI WKLY %HGRXLQ YDULHW:!
WKH EDFN Rl WKH LQ.XHQFH RI WKH -RUGDQLDQ XUEDQ SL
%HGRXLQ W\SH LQ OLQH ZLWK ZKDW <RXQ2V D/UPHG UHJD
RI QRUWKHUDQ- RMIKGIDRWKHU KDQG DV IDU DVZWIKFK 1eXDP DL
WKH H[LVWHQWLDO PRUSKHPH XVHG LQ WUDGDWHR®DO Y
WKRVH RI WKH + UAWQ WK BQO@H[LVWHQWLDO PRUSKHPH

#, EPCHE"?
<RXQ2V ,JRU O1RWHV SU«OLPLQDLUHV VXU OH SDUOHU E«G
5RPDQR $UDELFD

3DOYD +HLNNL O&KDUDFWHULVWLFV RI V2KH HQ\WBDREDLDC
6XHFDQD

<RXQ2V O/LQJIJXLVWLF 5HWHQWLRQV DQG ,QQRYDWLRQV DPRQ
-RUGRS OFLW

OLR'¥DUDER SDUODWR DG $PPDQ RS FLW
+«ULK) SDUOHU DUDEH GH 6DOW -RUGDQLH RS FLW
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%H?LQL VWDWHG IRU WKHH[ARIS®LIRWHR WHERBFIULIH 6FH R
WKH \RXQJHU VSHDNHU ZKR EHLQJ LQ KHU IRUWLHV LV ¢
XUEDQ YDULHW\

‘LWK UHVSHFW WR WKH QHJDWLRQ IRU WKH 6LUgAQ Z
QRPLQDO QHJDWRRQSHHUVRQYMO SURQRXQV FRQVWLWXWH
%HGRXLQ IRUP ZKLFK FRQWLQXHV WR EW-XVAHGKLLV IRUP
WKDW UHSUHVHQWY WKH LPSHUVRQDO QHJDWLYH IRUP L
LQ 1DMGL $UDELP BZAOPKLADN>BHDEFRQVWUXFWLRQ ZKLFK
)(->=(-#+/#P BDEHL ,Q WHUPV Rl VIQWDFWLF VWDWXV PD LV D |
KRVW VXEMHFW FOLWLFV DV LW KDSSHQV IRULBMRURFFDQ
QHJDWLYH HOHPHQWY DOVR FDUU\ DJUHHPHQW ZKLFK LV

LH VHFRQG NLQGPRI#PYEHIYWLRRQ GLVFRQWLQXRXV HO
XVHG LQ WKH FDVH Rl QHJDWLYH WRSLFDOL]DWLRQ RI RQ
VXOW RI WKH LQ.XHQFH Rl WKH SUHVWLJLRXV VHGHQWDU
QHR $UDELF GLDOHFWV VXFK DV WKH 6RXWK ,UDTL YDUL
PANX®RW LGLRV\QFUDWLF WR WKDW IDWU lD QGHWH.F\W W® LE
SUHVWLJH LQ.XHQFH RI WKH ZHOO P XMBHE QVLKH D KHI DG
$UDELMDVLP +DVDQ H[SODLQV WKDW WKH SUHVHQFH RI %
GLDOHFW LV GXH WR WKH FXOWXUDO SUHVWLJH Rl WKH IR
QHJDWRU PL# ZKLFK LV LQ XVH LQ WKLV %HGRXLQ YDULH

$V IRU WKH 1-O0P E\ DQDO\]LQJ RXU FRUSXV ZH FDQ L
QRPLQDO QHPDWRBHWWVRGDO SURQRXQV RU WKH LPSHUVRC
KDYH EHHQ X?HUO\ OHYHOHG R»PW#Z® LIPK RV RG MRWH QFFRIDS
WKH VHGHQWDU\ GLDOHFW VSRNHQ LQ WKDW DUHD DV WK
WUDWHV LH LQ.XHQFH RI WKH + UAQi YDULHW\ RQ WKH C
VSHDNHUV MXVWL-HV WKLY OHYHOLQJ

$V IRU WKH YHUEDO QHJDWLRQ WKH 6LUZAQ GR QRW
ZKLFK LV D GLVFULPLQDWLQJ IDFWRU GLVWLQJXLVKLQJ W
LH OD?HU KDYH WKH FRPSRXQG DQG QRQ FRPSRXQG QHJD

%H?REOWHV 1«PLQLQV GH OD +DXWH -«]JLUHK VIULHQQH RS ¥
,QJKDP %UXPHWGL $UDELF &HBWGRQ $REBLBHEAQMDPLQV 3 &

$RXQ -RVHSK %HQPDPRXQ (ODEERN 6\@WNRKHREGIUDEDRD
EULGJH &DPEULGJH 8QLYHUVLW\ 3UHVV

$EX +DLGDU )DULGD O1HIJDWLRQ LQ ,UDTL $UDELFO® :H
HGBSULFK GRFK PLW GHLQHQ .QHFKWHQ DUDP!LVFK ZLU YHU\
]XP *HUEXUWVBMDGHQ +DUURVVRZLW]

+DVVDQ 4DVLP O&RQFHUQLQJ 6RPH 1HJDWLYH ODUNHUV
*HRUJH  %L%XQA $UDEWIFHTID HGWLHY )DU DQG :LGH 3URFHHG
WLRQDO &RQIHUHQFH RI $XSKBYAKNWUBQWYHUVLW\ Rl %XFKDUH
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FRPPRQ ZLWK WKH + UAQ 6DO@ 3DOP\UD DQG 6XpQDK L
FRQVHUYDWLYH WKDQ WKH 1.O0P ZKR DSSHDU RQFH DJDL
GLDOHFW RI WIKISWDMRKHBA "XFOBHDOHFWY GR QRW HPSOR\ W
+&I%"?

$V LW KDV EHHQ K\SRWKHVL]HG E\ 'N$QQD IRU )H]JAQi
NHUV RI WKH QRPDGLF YDULHWLHY IHDWXULQJ VWDJH , Q
ZLWK WKH PRUH LQQRYDWLYHHGREHQWBSHDNEUNHRMLOIRY W
DOVR DUH SURJUHVVLYHO\ HPSOR\LQJ WKH FRPSRXQG QH
UDO YDULHW\ RI WKH + UAQ DOWKRXJK LWV HPSOR\PHQW
+ UAQ LXV ZH REVHUYH ERWK W\SHV RI QHIDWLRQ VWD.
"1)&1+&/%?1HYHUWKHOHVYVY WKH GHYHORSPHQW RI WKH FRPSH
WKLV "AZi GLDOHFW FRXOG DOVR EH DVVRFLDWHG WR OD(
GLDOHFWV ZKLFK HYHQ LQ.XHQFHG W kKhHi WH IDAFRWKER. QYD W
+«ULQ DQG DO :HU DQG DV -UVWQ@E\ VBIRH QNVBIRGE HRQX W DEAL & BV
-RUGDQ GLG QRW RULJLQDWH IURP 3DOHVWLQH GHVSLWI
SDOHVWLQLDQ DQG -RUGDQLDQ GLDOHFWYV EHORQJ WR W]
/IHYDQWLQH EXW IURP WKH =+ UAQ ZKHUH DV LQ 6DO@ W|
DQ ROGHU DXWRFKWKRQRXV WUDLW WKDW X\ VLURXUWHUY F
RSLQLRQ WKH K\SRWKHVLV RI ODQJXDJH FRQWDFW ZLWK '
VLEOH FRQVLGHULQJ WKDW WKH RULJLQV RI WKH WULEH |
WKH ZHVWHUQPRVW SDUW RI WKH 6\ULDQ + UAQ

5HIJDUGLQJ WKH JHQLWLYH ZH REVHUYHG WKDW DPRC(
UHFRUGHG LQ WKH 6LUﬂAQ WKH FRQVWUXFW VWDWH LV J
WLYH E\ PLGGOH DJHG DQG ROGHU VSHDNHUV LH V\QWKH
YDULHWLHYV LV SURJUHVVLYHO\ EHLQJ UHSODFHG E\ WKH
\RXQJ VSHDNHUV ZKR WHQG WR XVHIKRMIW\SDEWQFON BERA
QRW DOZD\V VKRZ JHQGHU DQG QXPEHU DJUHHPHQW DV

%H?REBOWHV 1«PLQLQV GH OD +DXWH -«]JLUHK VIULHQQH RS F

'N$QQD /XFD 06\QFKURQLF DQG 'LDFKURQLF 2EVHUYDW
$UDELF 'LDOHFW V=R LWWFHKUH]PAGA $UDELVFKB /LQIJXLVWLN

#ELG
$Q ,QGR $U\DQ ODQJXDJH /XFDV &KULVWRSKHU O&RQW

WLRQO /XFDV &KULVWRSKHU $UDEQFUDGE SROINDEOW HBGXFHG ¢
OLQ /DQJXDJH 6FLHQFH 3UHVV

@' &¢DQWLQHDX /HAWMDSGDUOHUV DUDEHV GX N UAQ 1RDIRQV J«Q
.OLQFNVLHFN

3DOYD +HLNNL O%HGRXLQ DQG 6HGHQWDU\ (OHPHQWYV |
1RWHV RQ WKH 6RFLR OLQJXLVWLF 'HYHORSPHQWO &DXEHW
$FWHV GHV SUHPL2UHV MRXUQ«HV LQWHUQBWURYD ®RY ORHA XGL\
IDQJIJXHVN?2
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DQG WKLV PD\ EH GXH WR WKH RQJRLQJ SURFHVV RI Jl
WKH JHQLWLYH PDUNHUYRIZG 2D QLQO$BWKIHU FDVHV WKH .
DJUHHV LQ JHQGHU DV LQ FODXVH Q

$V IRU WKH 1+OP ZH FDQ D/UP WKDW WKH DQDO\WLF J
\RXQJ DQG HOGHADEDRWSWBRNHRRNVW ZLGHVSUHDG JHQLWLY!
SURJUHVVLYHO\ VXSSODQWLQJ WKH\DX¥YWRFKWGKRQRXE E\U
ULQ IRU WKH GLDOHZFKL IS RNHQ DO BDIU@& RQFH 'L,HUHQW
REVHUYHG HOVHZKH @®W KHI) XWOERMAQRMD OHFMWWHG WR FRPS
QDO SKUDVHV EXW LW LV LQ YDULDWLRQ ZLWKLWKH FRQV

FRQVWLWXWHY D FDVH Rl YHVWLJLDO YDULDQW V\QGURPH
WKH %DQi#*$EEAG

6LUEAQ 1.0P C UAQ
@A-2*0)*-+7.,7+120 Ef Ei Ei
P BD#4()*/%1:#4)/
1RPLQDO QHJDWLR PL# PL#
QR X X #

FRPSRXQG DQGFRRERXQG| DQG
10#J+7.)0C+*-") QRQ FRPSW%%PQSHRJXDQG QHQRYWLFRP ERXYQG QHJID
' WLRQ
YDULDWLURQNLRQ LQ YDPULDWLRQ

VIQWKHWLF JHQLWLYH
PRUH GL,XVID®DO\WLF HQIQMWKHWLF JHQLWLYH
DQDO\WLF PHQRPRUMNKSL,¥VHBRUH GL,{VHG
\RXQJ VSHPNHUV

FO0)-*-D0.K+20

L.&.K"),712-")

,Q KLV ZRUN RQ WKH %HGRXLQ YDULHWLHVY &DQWLQH
VWULNLQJ GL,HUHQFHV EHWZHHQ WKH VHGHQWDU\ DQG V
HILVWHQW ED QR PHRNH® WR \BEEKW-EV H:GHRODAMD DXUP WKDW OLP
WR RXU GDWD WKLV GLYHUJHQFH KDV EHHQ OHYHOHG R>

%H?HJD 6LPRQH O*HQLWLYH5RPIODNHUYUDERPPDQL $UDELF
+«ULH) SDUOHU DUDEH GH%®B™®W -RUGDQLH RS FLW
@PE LG

7RU]XOOR $QWHR GHOOBFWH GHV %DQL t$EEAG $QDO\VH GHYV
SKRORJLTXHV HW V\QW D[ BT XHWV LGAL VFDULIPVL Q,00 § V& Z
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PDUNHUV ‘H VXSSRVH WKDW WKLV LV GXH WR WKH RQJRL
WRZDUG DNRLERMHIORQ WKH#XUEDQ YDULHW\

$vV IRU WKH QHJDWLRQ DQG WKH JHQLWLYH WKH YDU
PRUH UHWHQWLRQV WKDQ WKDW RI WKRLEZAKR. FKHL® DK |
VDPH SDUWLFOH ZH QRWLFHG IRU WKH UXUDO YDULHW\ R
P- DV QRWLFHG E\ %H?LQL IRU WHRRU'AZKHY BUUBMNM2 HYHRG I6
REVHUYH WKH XVH RI WKH FRPSRXQG QHJDWLRQ ZKLFK 1
1+OP DQG LQ WKH UXUDO YDULHW\ RI QRUWKHUQ -RUGDQ
« ##D WKH %HGRXLQ WUDGLWLRQDO JHQLWLYH PDUNHUV
E\ WKH VHGHO@WPBEURKRY WKH PRVW ZLGHVSUHDG LQ WK
DUHD DORQJVLGH WKH XVH RI WKH V\QWXEDA+E>FEH LW LY T
DQ LQQRYDWLYH WUDLW LLV FRQWUDVWYV ZLWK ZKDW %H
VKHHS EUHHGHU %HGRXLQV RI 6\ULD HPSOR\HG WKH FRQV
WLFOHV ZKLFK ZHUH UDUH DW LWK6IL WdP® KRR IQHRW -HPSAER
DQDO\WLF JHQLWLYH VWUXFWXUH H[FHSW IRU D IHZ RFFX
UHWHQWLRQV VKRZQ E\ WKH 6LUBAQ PD\ EH GXH WR WKHI
WR WKH 1.OP WKH\ GLG QRW OLYH LQ D FRPSOHWHO\ UL\

&RQVLGHULQJ WKH VPDOO VDPSOH RI SHRSOH WKDW K
VHUW WKDW WKHVH FODLPV DUH XQFRQGLWLRQDOO\ WUXH
ZLWK ZKDW KDV EHHQ VWDWHG E\ +ROHV WKDW mQHZ VR
OLQJXLVWLF ¥XPRQRIMN LQFUHDVLQJ XUEDQL]DWLRQ %HGR
VKHHSKHUGHUV IDUPHUV ODQGRZQHUV ZKR R<HQ OLYH I
WLHV DQG WKH \RXQJHU JHQHUDWLRQV R<HQ ZRUN LQ WK
KDYH D,HFWHG WKHLU VSHHFK ZKLFK KDV FKDQJHG LI FR
UDWLRQV ZKR XVHG WR OLYH LQ LVRODWLRQ LQ GHVHUW

$GGLWLRQDOO\ DFFRUGLQJ WR WKH VSHDNHUV WKHP
SOLHV H[SRVXUH WR ORGHUQ 6WDQGDUG $UDELF LV WKH
FRQWDFWY WKDW PD\ WKHQ KDYH DQ LQ.XHQFH. ADXWKH V¢
WLF LQQRYDWLRQV DUH PRUH HDVLO\ DFFHVVHG E\ SHRS(
WKDQNV WR WKHLU RXWVLGH WUDYHOV DQG LQWHUDFWLR
PRUH RXWVLGH FRQWDFWY ORUHRYHU XQWLO WKH vV P

@"<rXQaV O/LQIJXLVWLF 5HWHQWLRQV DQG ,QQRYDWLRQV DPRQ
-RUGRS OFLW

%H?REBRWHV 1«PLQLQV GH OD +DXWH -«]JLUHK VIULHQQH RS F
#ELG

+ROHV &OLYH O&RPPXQLW\ 'LDOHFW DQG S8UEDQL]DWL
GOH (BXWOHWLQ Rl WKH 6FKRRO RI 2ULHQWD®@ DQG $IULFDQ 6W
$0 :HU (QDP O$UDELF EHWZHO@BHROWIRQDRG ;RKNBOBO\

ILQIXLVWLFV
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IURP (J\SW 6\ULD DQG 3DOHVWLQH WKXV LQ.XHQFLQJ Wi
D FRUUHODWLRQ EHWZHHQ WKH DPRXQW RI VSHHFK YDUL
WKHVH HQYLURQPHQWY SQRPUMDWHG HGXIEBDWRIRQ DQG PR
D JHQHUDO WHQGHQF\ IRU VSHDNHUV RI %HGRXLQ DUHD\
ZH KDYH REVHUYHG IRU WKH XWDHHERYG® WH H POMABMFRUS D U W
DUH W\SLFDO VHGHQWDU\ WUDLW VNR L QH@#)RAWEERPN LQH DL
WKH /HYDQWLQH DUHD VKRXOG QRW EH RYHUORRNHG LQ \
GDQ 1HYHUWKHOHVV JLYHQ WKH VPDOO DPRXQW RI GDW
ORUH GDWD DQG WKRURXJK LQYHVWLJDWLRQ LV QHHGHG
=/%=:>*&/%*?

#

*LEVRQ ODLN O'LDOHFW OHYHOLQJ LQ 7XQLVLDQ $UDELF
5RXFKG\ $OHDRJXKBJH FRQWDFW DQG ODQJXDJH FRQ!LFW LQ $U
JXLVWLF/WRERB 5RXWOHGJH &XU]JRQ



